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fectum , quia sine fpso est nibil- Quoties ergo a
bono devias, & Verbo te:separus » Quia ipsum est
bonum : et ideo nihil efficeris, Guia sine Verbo
e quo factam est nihil. » Et'paulo post:
« Si ergo nihil fui, cum sine te feri, quasi nihil fui,
&t velut idolum quod nihil est, guod guidemn au-
res habet, et mon audit; nares babet, etnon odo-
ratur, oealos hiabet, et non videt. » Sic Ezechicl
de Tyro peccatriee ait, cap. xx¥EE ¢ « Ad mibilum
deducta es, et nin evis usque io P‘-‘PI'L’IH]-_““- » Et
deej superho, cap. xxyiif> 49 : « Nibilifac-
sin perpeluuns- » Bt Aposlolus,
31 « 50 quis, ait, existimal se aliguid
esse, cum mihil =it ip ucit. » Septims,
proprie ‘el phy peccatum est nihil, quia _Ud'
heerel df Jmtatur in creaturis , e=Sque opponit et
anieponil Creatori: credturse aulSm, steum Ured-
1pre comparentur, sunt winbira TETUM, 1O VErD
res, ideogue sunt uibil. Dei enisa essentia €t no-
men est : wEgo sum qui sum, ® ¢- d- ‘Ego sum
qui'solus hiabeo veram, plenums solidum, eter-
num et immensum esse; erealurss Vero ame par-
licipant wmbram fantum huj veri ‘esse, quia
esse iy m fam est exile, wutum, breve,
fugax, hile et caducum, ul Gum meo esse
comparentur, potius dicendee si on quam
esse. Consequenter crealure:s non habent ve-
Tum-esse., sicinec habent verum Bounum, sell um-
bram tantum honi : ens enim et Bonum cony
turtur; qudle ‘ergo ¢t qoadtur
tantum est bonum, quod intins
1as. Hine Christus : « Quid, in 5
num? meiuo 'Donus nisi solus Ve0s , » Luc, cap.
xvilt, 40, g. d. 'Tu censes ‘me ¢358 merum homi-
nem, non Deum; noli ergo vocare bonum,
quia vera bonitas, sicut et vera 8ntitas, non ho-
miti, sed soli competit Deo. BiBC el philosophi
docent Deum in nullo esse pradicamento ; quia
predicammenita sunl seriesTerus dunbixat creuta-
rum. Deus ergo heee omnia transcendens, solus
unum verumgue substanlie peritmgue omuoinm
prasdicamentum constitil, cujos Tespeclu nostra
praedicamenta, omnesgue res ¢S eontente, sunt
tantumumbre, imo nikil, Qued dixi dle bono,
idem dico de veritdle,, sapie potentia, jusii-
tin , sanetitate aliisque atiribuiis. Hee enim jn
Deo habent veruw, esse, in cresturis umbram es-
sendi du. t. Quocirea Deus in Seriptura voca-
apiens, » Rom. cap. X¥1, 2T; wsolus
potens, » 1 Timoth. eap. v, 15 ; « Solus immorta-
lis, » ibidem vers. 16; « solus Dominus, » Isaie
cap. xx¥¥i1, 20; wsolus bonus, Solus preeslans,
solus justus, » 1l Machdb, cap, 1,%% 5 « solus pius, »
Apoc. cap. xv, 4; « solus glorsus, » 'l Corinth,
gap. 1,17 ; quia ipse solus habet ¥eram, plenam,
increatam et immensam sap) am , potentiam,
bonilatem, ete. Peceator ergo, @uia in creaturis
ddleclatur, mon in Credtore, Hine délectatur in
wmibrd, i onihil | mon in ente wre < sed guiathe
Matiboik o catiroum i huj caligine Lo-

mini ewco magne apparent, perinds oo y

dente sole , magne alteque cadunt ds o
umbrs; hine umbras hasee ipse :Ldmirafu'ru‘tm_
tatur instar canis Bsopioi, qui, visy mbra sami
I aqua, eam invasit (utpote que majunm“p_
erebat in aqua), ilague carnem amis TEQ e
m obtinuit. Eia, Domine, aspivet di Tum ol
atis eternee, et inclinentur wmbre hujus valj-

, vanitatis et mortalitatis. Eia, Domine, dis-

le tenebras mostras, illumina oealos Tilrgg
non umbras boverum , opumet deheiarmn,
quasi prestigie in tern T et nosgm:

it, sed ipsos veros honores, opes et

i iligentibuste, abseondisj

wparasti ab mlerno, fixo obtutu infueamis

nus et ambiamus. Ame ¢
Nota : ‘Peccatum hebraice woeatur TR aven,
od mulia significat, scilicet mendaciom, vanjc
tilem, iniguitatem, laborem, fatigationem,affliss
tonem, idolum, nihil et nihilum. Hec:enim pug-
Big i revera habet, imo reipsa est peceatnm,
rerasin est {18 on , id est dg-

eatum in se contrahil iparifyue

nem delorem. Insuper 1% owen Per esin

! vel e, id est en vel gin, hoc est n,
atio entis omnisque boni. Hoo ¢nig
peccatum, il jam ostendi. Aven ergo'est b

i, hoe est, peccatum est ‘filius , imo et

Assyrios, qui vastent Samariam;
t Jerusalem, itague folam

enim ‘terminus aguilongrs
onalis est torrens Egypli, pula
us de eremo veniens, qui
Lgyptlo, et infer Rinocohiram
re influit. Unde alibisspe vo0=
pli, aliquando lorrens deserli,

itur et profluit, la S. ‘Hieropymus , Rei
Rupertus, Hugo, Lyranus ef Arias, 40 (=

1, ut Theodoretus, Vatablus, @ Castro, pergen-
ipiunt; censent enim e

tantam-de Samarie et decem tribuwm exsis
alludi ad robur et potentiam Jete

m regis Israel, sub quo propheiavit Amos
im verbis obterit £jus animos df s,

2 quibus dicitur 1V Reg. xiv, 28': wReliguaai-
num Jeroboam, et forfitndo ejusqua:

us-est, et quomodo restituit Damaseam e
Emalh Jude in lsrael, nonne hacseripta sudly
« Ipse restituit terminosisasly

th usque ad mare soliludmis

ntie et robori Jeroboam et Israels

Deus per Amus , dicens ‘folidem ye=

rophis : Ecce ego adducam Ay

ios qui vastent Israel, ab Emath usque ad mares
solitudinis, imo ullerius usque ad Tivim EZFpHE
el tune videbunt guam infirma fuerit eorum =
mwitas, quam inaue robur, quam vans ek falsa.
dunitid , oum eorm wirlus fn debilifsens
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gloria in contnmeliam , jaelantia in gemitus
eb lamenta lraosibil. Utraque sententia ia con-
cilianda est, ut dicamus Prophetam primario

agere conlra Samariam el deeem tribus, secun-
dario contra Jerusalem et Judeos, ufi initio ca-
pitis ostendi. Quenam sit Emath, dixi vers 2.

CAPUT SEPTIMUM.
SYNOPSIS CAPITIS.

Videt Amos promo, looustam depascentem terram Ivael, Seoundo, fgnem én ilam immittit, sed utramque
plagam deprecans preeibus swis avertit. Videt tertiv, Deum deponere trullam sue cure ef providentis,
e tnerustare ef conseroare solebal rorum Tsraalis, dn Tsyelem rueredn inferitum, Rursum, vers, 40,

cusat Amos apud Jeroboom, guasi se um, eique sumdet ut in Bothsl non prophetet s

sed redeut in Jerusalem. Cui yespondet Amos s non Frophetam , sed armentorium, & Deo lamen

Jussun prop] i Bethel = quod cian impedire velit Amasias, sz.[]aﬁ_ infentut {10 weoris stuprum, libe-

TOTIET nECeTn, expiladione, exsilim, fotique Tsraeli captivitatem et excidium (1),

Amnasius

1. Heve vstendit mili Dominus Deus ; et ecce fctor locusts in prineipio germinantium sersting
imbris, et ecce serotinus post lonsionem Tegis, 2. Bt factom est : cum consummasset eome-
dere herbam terr, dixi : Domine Deus propitius esto , ‘obseero < quis suscitabit Jacoh, guia
parvulus est? 3. Misertos est Dominus super hoc : Non erit, dixit Dominus. & Hre ostendit
mihi Dominus Deus = et ecce vocabat judicium ad ignem Dominus Deus ; ¢t devarabit abys—
sum toullam , ‘et comedit simul partem. 5, Etdin : Domine Deus , {uieste, ohsecro : q;:is
suscitabit Jacob, quia parvulus est? 6. Misertus est Dominus saper hoe : Sed et istad nonerit,
dixit Dominus Deus. 7. Hwe ostendit mihi Dominas : et ecce Dominus slans super muram
litum, et in mana gjus tralla cementarii. 8. i dixit Dominusad me = Quidwu wides, Anos?
Bt dixi: Trullam cementaril. Et disit Dominus : Ecce ego ponam trullam in medio populi
1nei Israel : non adjiciam ulira superinducers eam, 9. Bt demolientur excelsa idoli, t sanc-
tification ael desolabuntur : et consurgam super domum Jeroboam in gladio, 10, Et misit
Amusias sacerdos Bethel ad Jeroboam regem Jsrael , dicens : Rebellavit vontra 1o Atnos in
medio domuos Isracl @ non poterit ierra sustinere universos sermones ejus. 11, Hee enim
dicit Amos : In gladio morietar Jeroboam, et Israel captivus migrabit de terra sua. 12. Bt
dixit Amasins ad Amos : Qui vides, gradere , foge in terram Juda; et comede ibi panem,
et praphatabis ibi. 13. Bt in Bethel non adjicies ultra ut prophetes : quia sanctificatio
regis est , et domus regni est. 14. Responditque Amos, et dixit ad Amasiam : Non sum Pro-
pheta, et non sum filins Prophet®; sed armentarius ego sum vellicans sycomoras, 15, Et
tulit me Dominus cum sequerer gregem; et dixit Dominus ad me = Yade, propheta ad po-
pulum meum fsrael. 46. Et nune audi verbum Domini : Tu dicis : Non prophetabis super
Israel, et non stillabissuper-domam idoli. 17. Propter hoc hec dicit Domiaus : Txor tua in
civitate fornicabitur: et filii i, et filiz tue in gladio cadent, et humus tua funicule me-
tietur : et tu in terra polluta morieris, et Tsrael caplivas migrabil de terra sua.

aliguottribunma Teglathphalasarfastam adeasdem lamen
preees eoliibitam, §-5; ferifa, sub imagine muria eemon-
tario ‘non dlliti, et hioe ecollabentis, rainam regni ob
gabiractam Dei tutelam aversi, -9,

Secuspo, impugnantur ab Amasia sxcrificalo idoli in
Bethel , 10-43; sed vindicantur a ‘Prophets, qui priso,
prima, sub imagine famis ex Tocustis immissis orle, vas-  Iegationem sibi a Peo extravriipavie ‘delaam dectirdt
tationen ex Phislis incursions Tactam, ad Prophete 1a- 4, 155 seasio, prophetian Jam faokim wopeti

Jeens witigitain, 1-3'; vecunds, sl fim e, 0O o e Fuad bt aucrificuli instantivs
L) TRSlolis LurEein  ALeUMeDliy dop it cuukraat 81,

acipit altera pars libri Amos, commi-

5 figuratas, sive emblematicas. Bt hoo

quideni caput Guas compledtitar partes : priny, prophe-
tican ccundp , hiztericam.

Prino, ¥islones tres incontroversiam addugtae propo-

puiitir & Propheta populo : reprasentabal aulem earom,




Ecee examen locustarum, 1. d
, fingere et formare inge

quod elevent et exallent pedes, a radiee 7133
gaba, id est exaltavit : gobe ergo, q. d. Gibbosi
{et ut lali dicunt, gobi) cruribus. Jam gob
plarale, in regimine habet gobe. Est enim hi

si regimen genilivi, nimirum i

cipio, » id est loct

iemporis germina

ram herbam ef

depascentes, inze s campisque du

ferunt. Nola : Prophete non tantum |

puta per locutionem i

audiehant ¢

bant idea

nbola edocel
: Hie enim s
bolice repreesentabant res fu
Sic Jeremias, cap. 1, 11 et 13,
lan et ollam succensam , per qu® signi
vuchodonosor, qui quasi

s, cf quasi olla accensa combusiurns
Hierosolymam. Sic Ezechiel, cap. 1, vidit cor
gherubicum , quasi solium gloriosum ju
vindicis Dei. Sie [saias, cap. vir, 20, vidit nova-
eulam acatam, que reprasentabat Assyrios, qui
quasi novaeula rasori erant terram Israel. Pari
modo Amos hie vidit fictoram quemdam et plas-
{en, qui agmina locuslarum fingeret et formarel,
uli figulus fingit vasa vel animalia ex luto. Jam
fictor hic est Dens, qui omnium animal}
rumque est creator et plasmator : hoc enim si
gnificat hebreeum 7% dofser. Hic ergo examina
loenstarum, id est innnmeros milites As ]
producit, ef per turmas educit
cem fribuum depascantur ct devastent.
enim habet speciem militis armali , vole n-
silire in hostem. Similes locustas vidit Joel,
eap. 1, 4 et 8, Joannes, Apocal.
ubi multa de iis dixi, que proinde hic non repe-
tam. Porro Lyranus, Cla Vatablus et Arias
Joeuslas hie proprie aceipiunt, quasi Deus famem
et sterilifatem, ex frumenti corrosione futura a

vel captivarunt. Unde Prophela , €]
misoens , ail vers. 2: « Domine Deus, propitius
esto, obsecro : guis suscitabit Jacob, quis par-

s Denm artem
s efformandis,
ationem et industefam,

effingendo vase fig

quam in ks
cap. m. Nimj
aturanm; or
, IEN0M mi

ma eis inferat sup-

d ail per Jeremiam eap. xviy

go fingo contra vos malum, ef co-
alionem : o fingo, id est ex:
apposite , ut malum et pens

culps vesirs respondeat, camgus

cum grando uvas perculit, cum aurnogo segefe
i imen agros siderant, eum

im tonitru

lor, Quocirea ig
s procellarum

iant peecatores. Haque pro-
non indignentur mortales
stolidi canes, qui lapidem quo appetif
ectantur et mordent, non hominem ja-
: sed ad oreatorem ef vindicem, qui eas
it el format, ocalos convertant : ab eo venian
tiam seelernm humili confessione ef
si obstrepit et obmurmurat

TIUN SEROTINI INBRIS, — icd

veris, cum omnia germinare so-

wrem serotinum, id est vernnm. ¢

0 est : In principio cum ascenderet serotéus

et imber vernus, qui prima educil el cress
cere facit germina. Matutinus enim imber Hebross
est, qui mane, id est tempore sementis depluit 16
oclobri, ut zemina riget, solvat et radicet in ferra
Serolinus est, qui sero, id est fempore arislarai
et messis, depluitin vere, ut aristas granisimpleat
fecundet et maturef. Aut potius hune serofinu
explicat, dum subdit ; « Et ecce serotinus post
tonsionem is, » q. d. Serofinum imbrem -
telligo eum qui tquam prima herba el jrd
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menn luznriantia detonsa essent pro feno, ad
alrndos equos regios, depluit, fagilque ut detonsg
herba repuliularet et Tecresceret, ac in culmos
spicasque evaderel. Sensus est, g. d. Deus has
locustas, id est Assyrios, finxit et emisit in terram
lsrael lewpore verno, id est illo quo res Isragli-
ticie a cladibus respirare, vernare, prosperari et
in segetem ingenlem creseepe incipiebant, adeo
ut Iseaclite remi Assyriorum monarcha fam po-
fenti rebellare auderent. Ita 8, Hicronymus, Pro
serofinus hebraice est = Y Lok &, quod uproprie si=
gnificat imbrem serofinum : hung enim significat
©pY2 malcos, uli omnes Hebrei fatentur, quod

eadem radiee descendit, imo idem est eum
fekese. Pagninus lamen lekese vortit : Herba sero-
tino; Tigurina : Herba re 5 et repullulons ; per
quam Vatablus acuipit fenum antumnale, sive
cordumm, pula herbam que in pratis, posiquam
illa falee demessa sunt, suecrescere solef, estque
apprime commoda ovibus, sicul vice versa fo-
num veroum commodum est equis, ¢. 4. Locusta
hee involavit in fenum autumnale, quo pasci
solent oves, illudque depasta megnam famem et
cladem intulit ovibus. Ali, ut Clarins, melins per
herbam serolinam aceipiunt, non autumnalem,
sed vernam : eam nimitum, que post primam
graminis luxuriem ef copiam resecta ad alimen-
tom equoram regioram mox repullulavit, ae in
spicas el culmos sucerevit : et sic hac versio cum
nostra in idem redit, Sensus enim est, q. 4. Deus
finxit loeustas in principio germinationis, quas
post demession®m in pabulum equorum regio-
T factam , rursum imbre seroting repullulavit
in culmos; ae tune illam invadens locusta radi-
cilus depasta est.

Alleg 3. Cyrillus in Zachar. cap. ¥, et S. Hie-
ronymus in Job gxvin, pluvia matuting fuit lex
¥etus data per Mosen . qua semina jacta per pa-
tres lepis nature germinabant : serofina vero est
Jex nova data per Christum, qua semina legis ve-
leris germinantia matoroerunt, ef ad perfactio-
mem perducta sunt.

ET ECCE SEROTINUS POST TORSIONEM REGIS. — [13
legendum cum Romanis; non, post tonsorem gra-
0%, uti legunt nonnulli : sicque explicant, g. d.
Locust» hiee de more eo tempore enate sunt, quo
depluente imbre serofino segetes (quas depascnn-
tur) sucereverunt, et quo pariter tonderi solent
oves, seilicet sub quinoctium vernum, « in quo
oves neque frigus, si lanam detrazeris; neque
&stum, si nondum detonderis, sentiant, » ait Co-
lumella 1ib. viI, ¢ap. 1v. Verum legendum est,
POt fonisionem reges, non gregis. Hoo enim signifi-
cab Hebreum Than 13 1R adier ghissi amme-
lech. Seseundo, Septuaginta pro 7 legentes affine 3,
sciliset pro 13 ghizze, 33 gog verlunt : Ef ecce bru-
eliis wmis Gog rex, vel, ut Complutensia, in Gog
Tegem; nam pro N achar, id est post, legerunt
AR achad, id est unus, atque lekesg, quod prius
Verterant serotinus, teque ac Noster et alii hic ver-

Xl

funt, brucfuss : forte pro lekesy, Togerunt pph fekec,
id est Hgwrip, qui omnia lambit et lingit; qualis
est brachus. Videniur ergo Septuaginta bruchi
innumerabilem muliitudinem Gog genti sevis-
sime comparasse, que torram Judieam vastatura
describitur, ait . Hieronymus. Sepluaginta sequi-
tur Arabicus Antiochenus, qui verlit ¢ Ostendie
il Domainvs, et (quod) dpse veniens cum pullis
(parvalis) locustee, adveniens, currens. Ef i 5t QU@
it in terpam Og regis Basan, ad comedendum hera
Bamn efus. Et wicinins Avabicns Alexandriniys : fo=
custa congregata ¢si, ef effervet ( ebullit) de valle
Prima in principio hiemis, ef ignis venit in fine a5
talds : et ipse est Gog rem. Tertin, Aquila pro ghiszi
Derperam legens {13 nza, id est Gusa, vertit =
Ecea sevotinus post Gaze regem. Quarto, 5. Hierg
us in Comment, vertit : Eoce post serofinim
v ra) regis, sicque explicat : « Os-

tendit, inguit, Dominus Sennacherib regem Ass
riorum eum infinita exercitus multi{udine, instar
itis, esse venturnm fn
principio imbris serotini, quando cuneta viraif,
et cunclarum rerum abundantiam pollicentur,
Has antem losustas, que primo vere vol b
bruchus innumerabilis sequebatur, qui veniohat
post imbrem serotinum, et appellabutur tonsar,
vel tonsura regis, eo quod universa vaslaverit.
Hune fonsorem Is: cap, vir, 20, aculam nova-
culam voeal, ef statim explicat vocatque regem
Assyriorum : novacula igitur et fonsor regis,
exercifus Chaldzorum est, qui in modium hriuchi
universa populatus est, » Locusta ergo est Sennas
cherib cum suis agminibus : post quem sequitar
bruchus, id est Kabuchodonosor cum suis, qui
relicta a Sennacherib vastavit. Ifa st Theodorelus,
Remigius, Haymo, Albertus el fugo. Aliter fn-
pertus et Ribera: Locusta, aiunt, est Salmanasar,
qui decem tribus vaslavit : bruehus est Sennas
cherib, qui duas tribus afflixit; sed, orante Eze-

chia rege, per angelum cx=sa sunt ejus castra.
Verum haze omnia proprie ad decem, non ad
duas tribus spectara, colligilur primo, ex eo quod
in Bethel, que erat decem tribuum, prophetabat
Amos. Unde, vers. 13, ab Amasia inde jubetur
egredi; ef pergere ad duas tribus. Seeundo, quia
vers. 8, in tertia plaga comminatur regi Jarohoam
et Istaeli exeidinm : ergo prima vel secunda plaga
nequeunt referri ad Sennacherib,, qui duas fribus
post excidium Jeroboam et Israelis afflixit, Tertio,
quia duas priores hasce plagss a se inlentatas
Deus placatus precibus Amos suspendit et remi.
sit. Constat autem cladem & Salmanasar et Nabu-
chodonosor reipsa Judeis fuisse inflictam, nom
auiem suspensam, eamque fuisse integram ef ex.
tremam ; nam Salmanasar decem fribus, Nabu-
chodonosor duas evertit et abduxit. Denique in
Hebreo et Latinis codicibus non habetur : Et ecce
post serofinum tonsor regis, ut legit S. Hieronymus,
sed vice versa o post transponitur, dieiturque
Et exce serotinus post tonsionem regis. Ous vei?
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sensum S, Hieronyminon admittunt, sed elidunt :

significant enim serolinum imbrem nonante, sed

post detonsam et demessam a ministrisregis, pro

ejus equis yam, eam fecisse repullulare, ac

tom in eam involasse locnstam, ut eam depasce-
su quem jam subjungo.

1) X tantom ad decem tribus spee
tare = illarum enim tres clades ab Assyriis inflic-
tas, sibi ordins suceedentes, tofid visionibus
previdit ac predicit hie Propheta. Unde ter re-
1 : « Heee ostendit mihi Dominus. » Prima,
quam hic describit, inflicta fui a Phul , qui pri-
muse regibus Assy lem invasit. Huic
ergo Slhg_;'l,[.'r‘, hujus prophe 1 visionis partes
£X '{pi[l. respondent. Propheta cas concise enar-
xaf, aut potius convolvit
adaptatas. Vidit Amo:
minantem et loxurian

alis efflorescentes.

valde affl
demessti
oo Bena-
, 1d est
suhsen m 1 e. 1d fac-
tum tempere Amos m Joas Te-
gem fsrael, armis res lstae
3 . Inde
o
depasai.
» (JU1 Te=
itum a Jero-
Israela
Jada.
id est

dit Phul o
quibus ac , Phul « rev
{us in terra, » ut dicifur IV Re
{ro quoad rem , Ticet in modo non tam explicate,
nec tam adequate.

8. Et FACION EST : COM comsummasser (locusta)
COMEDERE HERUAM TERRE. (& Cum consummas-
¢t, » id est crepissét consummare : significa
enim actus inchoatus, non perfeclus. Sic dicitur
Tae, ©ap. 1,21 : o Postquam consummati (id est
caepli sunt consummar) dies g idest die o
favo. Sensus est, g. d. Cum il i
Joeustarum agmen meipere depascere ferram Is-
rael, adeo ut videretur eam omuino depastarum,
&t intellexissem a Deo per hoo significari, quod
exercitus Phul et Assyriorum plane expilaturas
ot vastalaros esset terr )
tantam Israe atem Tritors
5

ST ee Pros
i

PROPHETAM, car. VIL
rendi, ‘ejusque expilutionem et stragem tantam
averte. Capsam subdil] @ QUIS SUSCITARIT Jscon,
QUIA PARVULUS EsT? — o Parvulus, » seilicet primg,
numero, id est paucus; serundo, robore, quiain-
firmus ot invalidus; ferifo, opibus, quia pany™
et miser, Sensus est : Quis e t Jacob, id est fs
raelem, si permittas Phul eum atfarere, exhau,
rire et aceidera? g. d. Nisi avertas, o Domine,ily
hasce strages Phul, populus |
fetur et minuetur, ifa fiet parvalos, id est pavens
et moricus, uf instaurari neo intereat et
pereat. Ita 3. Hieronymus. D rvalus ost, v
i | per vires ef
arma Jerol o et ponitur pee
erit. Dicit tamen est,
fepascentium,

s et aliorom Prophetarum previb
E m revoco , Taciameges

vastationem fim
i hem rex fsras

dando Thul mi ufi suparing
dixi. Hic verum est illnd Tt apud Plo-
tarchom in Apap s, pueri, nisk
5. » Per ] Deum confil-

nury impetrat;
s exsul ef profogusa

hozle sio, cum gjis
4
s praevisa s Pro-
illi

veniam opemque ac dona Dei cor :

4. HEC oSTERMIT Wil Donisus. (Heeo est secimda
ostensio Dei, cta , qua vidit Deom
judicem mittere ignem intarram Isradt, qui prius

suim , id est mol anam aquartm, ghe
; deinde p: erre selectam, de part
modo reliqua omnia combussisset, nisi Atm0g
precibus suis iram ignemdque Dei slitissel et ré~
pressi Hoc est enim quod ait ) : £ EGCE ¥é=
CABAT JUDICIDN AD 1GNEN Dominus. — Arabicus: ¥
copit in jus + Voravit ad judicm-
dum in e, perignem. Sic et Septuaginta. Bt
prosopopeia; tribuit enim Deus lic judicio per=
sonam quasi judieis , ant licforis, quasi dicats
Deus judiciom, 1d est senten st condemng
fionis et ultionis guasi jr vindicem mitlet
adl ignem, quasl ad ‘tormentam, ut seilicet ignem
excitet, eoque consumat terram lerael, €t devorel
abifsstin mtbtam; Tigurina, abyssum pfﬂf“’fms'
Pagninus , voraginem magnan, id st poplllll; do-
morum et opum immensitatem ; ef partem, 1d
i selestam ethrreditariam, Undeet Chals
. d. Deus sepiusVans
153 al enm \!idi}ﬂl{ﬂ
| iom ad g0es
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reducere, et obduratos eoncremare,
nuel, Mariana et alii.

Socundo,, Hebreum 31 larib sic vanti pofest
cum Tiguvina ef Aria : Ef ecce vorms ad litem, *.-;E
aﬁ;y{giﬂiﬁ in igne Dominus, q. d. Deus jul'j,dic-e
citavit, €t in jus ad soum tribopal Vocavit t*r:
ram Iseael, provocans ad jgnem ; atque illi liteLr
.;!temhl, ui ageret eam ream iguis, et ad i -L g
dium damnaret. Tertio; Vatablos vertit « Lb e
vocabet Dominus ad Wtigandum cum tome, q. d \':
eabat Dominus ad sese 2 ?l‘ir-lr:)ﬁ.'ll;":l 1:
sum, ui judicio sno r]ur\:na{osp e R
estincendio aby

Ita Emnia-

SUIn mukiam,

G
magnam populi multitadinem , ef parfem opti
matnm et prinecipum absumpse :
Tertio ; S. Biergnymus , Remi;
Hugo et Ribera
bunm primy vis
secuncly gjus v
rum tribmain g, et ex
q

us , Rupertus ,
sent post cladert desem trie
: featam | as
significari -eladem dua-
dinm ne inesndinm Hies

B n ef partem,, 2eilic
pratorum, absumerent

(uodnam fajt hoe ju
! ¢ Lyranus et Vatablus Deum immisis
in ferram Isracl ignem proprie di ]
alii, i olis

est mare mam frugum

fructuumque par el perderef, Ta

fuit incendinm quod sub Phastonts vess contigit
16kt Busebius in Chyon., de

il it ef faly ur Pocte,
Audi Cigeronem
inguit, filio Sol
opla;

non esse servatum ¥» Hing dic-
i0s st Phaelon dns <o gdg luce, et i
fus et Phaclon dmi =5 s Bl ad a it
id est uro, ait Servius in illed Fneid, v+ g £m quern o,
o nelr
Avroram Phaetontis equi jam Ince vebehant,
y o 2 Lo ergo ot
:iti Ovidius, 11 Metamorph,, fuse fabulam &narrans clem ex
: Liorom, qi
';l\".mt vers Phaclon cunctis ¢ partibus
=
bram. Ruben, ¢
Corpora ma vocatn roiliore
trazisss colgpem, -
.ibye raplis humoribus xstn

Arsib el Eaphrates, Babylonins arsit Orontes, lim , Aser et Z
%.w[ L Alphens, ripe Sperchisdes andont ; Reg 3, tpui.reli
Quodque suo Tages amne vebit, fuit ignibus anram, sel, 40 Samiaria ;
d ! Deus flexns p
£t inferius Jovem fulmine afflantem Phastontem  buisea el lis y
i iy Liqai aclis conservagse
iy :

Mystice, Chrisfus judex vosabit Judici

Inionat, et dextra fibratum fulmer ab aore
i N Pque 2mima e Tolisque
B '’

e L o Bamma populunte eapillos
1iu.;:lur in prieoeps, longeque per aera tracky
erlar.
n precedet, el inflgm
us. » Bt Psalm. xin, 3

exardesoet, ef in el

: 3 : ¢ireuitn inimicos
Moc est quod paler o pradixerat ; niis in éonspechn ¢
Placton, penam pro muers poseis,

5 : Audi S, Gregorimm, 1ib. XXX Mora?
ASeumdg, Arias per ij o dram G > KIH More]

&t Deum fmni
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tenditur. Bt multam abyssum devorat, quia ini-
quas atque incomprehen sibiles hominum mentes
concremat, quo nuone s #ominibug eliam sub
jrnorunt wivacylis oceultant, Pars autem domus
Domini comeditur , quia illos quogue gehenna
devbrat, qui nune quasi in sanctis actibus de

electornm OUMEre & gloriantur. » :
7. Hiag ostexpir aiEn Dowisus. — Est heee tertia
hujus capitis visio, qua Propheta \'@;t Denm
smentarinm stare cum frolla in mant ,
muram lsraelis oblinere et incrustare sole-
pertiesum jam scelerum Izraelis , dcponc_re

m, ut significet ram et tutelam Israeli

a eum suis legihu: o et enltn quasi mm;m,
sione quasi trulla et calce
, 0b ejusdem 1dolo-
jicere; itaque
qui eum ferro

sua ope et def
ere et roborare sole
jam et crimina de
ignare et tra
aque vastent. ta S. B pmis, Her

1dit eam hostibus,
i

. ere
ufpote quibus illa sine Dei auxilio resistere ne-
quit. f e
SppEr MURGM LITON, — ideo pulehrum -

» et Aguila, ait

i est slagnaturan,

wel inunetionem, aut illituram , qua morus stag-
i ur , illinitur , inerustatur a

jdium Hierosolymie per
um obstat quod sequitur :
sa idoli. » Tempore enim
it ergo Amos

tus est qui eales illinitar et in~
sedetiam

male illiti procellis quas-
Jdem in ruinam eunt ,
i, 4 ; « Dic ad eos qui linjunt
od casurus sit : erit enim
Tla est instrumentum quo
1 componunt, ac calcem e
jura injiciunt illinuntque. Mu-
2 Dei significat lraelem, dum
t incrustabatur, id est tegeba-
21 profegebatur
jfra omnes hostium insulfus.
an Dei stantis soper , id est
dicitur Luez 1v, 38 = « Sfans
1 it febri ») mu-
jugemque Dei in tuen-
providentiam. Sicut enim
eutorins cum tralla astet pariefi; ex quo plu-

via calcem dejecit, ut damna rminasque omneg
impacta trulla sarciat : ita pariter lsraeli ab olim
‘hucusque astitit Deus; sed jam oﬂ‘e_nsus,, et quasi
desperans de restauratione lam ruinosi muri, jd
est Tsraelis, ponit abjicitque trullam sue cure et
profectionis , sinitque eum ruere in interitum,
Unde ail : « Non adjiciam nltra superinducere »
superlinere teulla e inscrutare. Hebraice : Nan
adjicinm ut pertranseam ¢um, scilicet enm oblinen-
do . sarciendo et roborando, ¢. d. Non periran-
sibo illum impune, sed puniam et occidam eum,
Sic enim ait cap. vim, 2: « Non adjiciam ultra ut
periranseam eum. » Deus enim sua clementia,
condonatione et gratia, quasi calee oblinit tegit-
que peecata , juxta illod Ps!'u‘m. XX51, 4 ¢ o Beati,
quornm remisssunt iniquitates, et quoram tect
sunt peccata; » Hebraice : Beals dimissi prowri-
erit ta. Cum vero Degs:
sinil peccata eum pec-
iperta et hiantia, ut paleant pla-
st divine vindiele ab hostibus,
a quibus dejiciuntor et aguntur ip ruinam. I
hic Deus ponens trullam Tsraclis, hoo ipso enm
iis, Significatur ergo hac. deposic
" ullima Israclis derelietio et strages
ac extremum excidium illi infligendum a Salng-
ar anno 6 Ezechie regis Juda. Unde symbo-
Clarius per trullam et calcem aceipil flagella
ot clades Isracli impactas a Deo, ut resipisceret;
et rectus in fide cultugque Dei consisteret. Has jam
deponit Deus , quia eum obduratum et impani=
{entem statuit omnino deserere, et hostili ferre
ignique {radere et resignare.
», pro frulla hebraum IR anac, quod
 tantum reperitur, Rabbini et hebraizantes mo-
derni vertunt, perpendiculum phimbeum , vel slan-
neum, aul wormam et amussim, ad guam fabri
solent, ut reeta, wqualis el copmensa
ica et muri, [ia R. David, Lyranos, Pagni-
nus, Arias, Vatablus. Unde ver{unt : Eice Dominus
st \:.s super murum perpendicult, et in i guE
perpendic ; vel, ut Tigurina: Ecce Dorinug
- e @b norman exstructium, e fae
bebat mormam in manu suge Quod eodem senstly
quem jam de trulla dedi, accipi potest, g, d. Do-
minus ponit, id est deponit, perpendiculum, ad
quod sedificare etrestaurare solubatmprum Israe-
est, Dominus deponit rejpublice ot regmk
Isra curam, sinifque illud roere, Al tamm].
ut Vatablus el Arias, per perpendiculum, astls
piunt Dei judicinm, ef just= vindicte mensurai,
quasi dieat : Deus pro circulo et curvatura su2
ieordiz, applicit lsraeli pBl‘pulequm
itim, ut eum ¢x @quo pro sceld
puniat, ut deinceps non misericorriilp,relpmﬂ:
sed juste eum plectat. Unde Chaldens yertts
Do consistit super murmm Juditits =‘
illy erat judicium, Et dizit Domins -'_Qlﬁ'i
, Amos? et respondi ¢ Judicium. Diit erg®
Doininus b mo : Eece ego judicium ezsreedo &
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medio populi mei Israel, non addam ulive ut dimit-
tam eis.
Tertio, Symmachus, Syrus ef Septuaginta pro
trulla hebream arack vertunt, adomantem, Aint
enim : Bt stobat super murum adamantinum, ef in
o egus adamas. Ef dizit Domirus ad me ; Eoce
ggo impono edumantem in medio popult med Tsrasl.
[lebrezum enim anach nonnulli deducunt a radica
103 mgche, id est pe ssit, ut anach sit idem
juod percussor, qui scilicet alia omnia percutit et
wonfringit, ac a nullo perentitur et confrin-
Adames gitur, qualis est adam ine adamas symbolum
Emm:; est duri judioil, ac rigide, irrevoeabilis etinevita-
gu de- bills windicle; =que ac perpendiculum, de quo
etom jam cixi. Idem Jignificat sarlago ferrea, quam
AU it Bzochiel cap. 1v; 3, scilicet firmum Dei

deoretum everlendi Jerus

ponit hic krasli i i

obdurato. Unde

Ostendi

Quare mirnm estA
mante vertore lege

fortior, ¢

efgo ademas cuilibet potentize efiam adaman
oppositum csse Dol omnipotenti

quoTis fortiorem, j

12 « Et co

audirent

fio m

andit illico : « Ece
faciebn. urm, el fro
buseornm :utadamantem etutsilicem dedifaviem
tuam. » Malo enim modo malus querendus est
euneus, et mens ac facies adamantina adamantino
malleo coniundenda est. Ita Theedoretus. Rur-
1, adamas sicuificat vigidos, et ad misericor-

diam inflexiles svosque Assyrios; hos enim im-
posuit Deus lsrael quoasi malleos adamanlings,
ut eam contundereni. Sic Ovid lib. IV M
norph., dicitinferniaditus elavsos esse adamante,
vel, ut Virgilivs, VI £
nis, et Statius; lib. ViJ, e
adamante; ac Moratius Marli dat loric

l m, id est invictam et omnia vincentem.
Vide qui de adamante dixi Ezech. ui, 9

Audi 8. Hieronymum hic ex Xenocrale: « Ada-
mas, ait, sui nominis lapis est, quem nes indo-
mitnm possumus appellare, eo quod,
nulli cedat materiz, ne ferro quidem. Nam s1
ponator super incudem et gravi ictu fa
Iei, antea incus et malleus vulnus as
quam adamas conteratur. S
nia domet, et nniversa metalla consumat
adamanlem doriorem. ut nt
angulum vis nimii ardoris  cbtundat, Tt
Vidi et in auro adamantem moagnitudine
cummue v
ac nimin velusle

fortitudinem
Xl E i) 0, Est antem
eum habenscol 1,
eplimo, (Quatuor ada-
sunbur : primus &
s, Macedoni
tas, Cypr 1 egionum plus vel
minus dar . Oclave, Digitor gqio-
quein electri similitudinem venena depre
of malefiels resistere artibus

et splen
manlis genera de
e

5 aity est omi=
in forma Dei eszet

non erat pulehritndo = do
minum, virnm dols
milatem, Hic
am, id est super Sang
quibus donavit 1

heque maors, neque neque apgeli, ¢
principatus, negque instantia, neqgue :
fortitudo, neque altitudo, neque profundua, ns-
que creatura alia poterit nos separare a charitate
Dei, quie est in Christo Jesn Domino nostrg, Pa-
trus quoque qui erat fortissimos adamas, porim
inferorum non prevalueront adversus cum [ hae
de causa Pontifices romani nleracem ex ada-
i, ae
afriusque fortitudin eamgque imi-
tentur). Hic vir et Dom 1 Per muram.
adamantinum, habet in manu sneadamantem,
quia nisi Dei {eneatur manu, etillius valletur
anxilio, omnem perdit foriitudinem, d e lo-
mino in Evang. Joau. cap. x : Nemo potest rapere
de manu Patris mei. Et in tantum robustus est
ut dicatur ad eum i i TTHEDA
flamma non comburet to, Iseie xpun Quants®
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que-magis tentalionibus cmditur, tanto fortior
fit, at pm 1‘Umine m'lva!nrh inier flagella l&mmr

¢l LllE-xﬁIL!‘ aase mhm, ut git

imug; et quod iznis edomars

olvat cruor. Ponif ergo

U ’mlc hluuqnm,.. damantem in medio Impuh

ael, ele., ul omnia hereticornm mysleria,

domnmeue Jerohosm , qui primus populum Del
1 subvertat.n

s, quem seonins est Vie=

Gomment. 1, seet. w2 Ada-

\M aurg manu
mars et colere ut deum, \-Lflll'ﬂ_[h
0gn
cap, WL Aliter The
“‘Fa ulu, quod it
i, risily
xia illnd E
are, et bibers, et s uul‘\mm% lu-

Chaldeus, sacra. Remiging, Hugo et a Castro intele
ligunt ipsa idola, pula ipsos vitulos aureos, Yp-
rum hebreum micdesce proprie significat sanctuge
ria, id est templa. Significat ergo Assyrios com-
bugf_m os templa vitulorum et idolorum Israglis,
in quibus Doum ad iram et emulationem provo-
caverat.

ET COXSURGAM SUPER DOMUM JEROEOAM Iy GLADIG,
— g. d. Trucidabo po~l(=10*- Jeroboam, ejosque
stirpem regiam exscindam. Jeroboam hu: non esg
filius Nabal, auctor regni, schismalis et idolola~
trie; alter eodem nomine, filius Joas, NEpOS
Jehn, pater Zachariz. Id ita contigisse patet; nam
Zacharias, filius Jeroboam,, ocsisus est a Seum,
qui I'L'"[lllﬂl ab ejus familia ad suam transtulit,
IV Beg. xv, 13, utiJehu ejus proavo inlerminatng
erat l)gLa, 1V Bey. x, 30. Ita S, Hicronymus, Ro=
migius, rlus, T yranus el alii. Quare minus

21, non foit ¢ domo ef
enim jam suceisa éraf in

muos I BETHEL AD JEmo=
m, puia vit-

ns ne populis

ola ab-

Lur, itaqua

de-

etiam vila,

hueretict et

a, ete., qui

ur, eosque apud
rmniantur, reesque

zu0 deturbare;
s indugere’ molian-
citent. « Rebellavit, in-
« Amos; » el in Seps
gationes et conjibre
fra te : omnes enim congregationes
jeium, estimank
on lm magistratum el staium

. HEC EXin pigiT AMOE : IN GLADIO NORIETUR
JERQBOANL, — pseudopropheta. Nom enim
dixerat Amos : « In gladio morietur Jeroboam;»
sed, o6 am super domum Jerohoamin gli=
dio, »

j ariam, ot
12. Er piur Amasias ap Anos, — Com videret
Amasias pseudopropheta regem Jeroboam suis:
criminationibus contra Anos non moveri, E0ES

que’ut Prophetam habere ac revereri, agareditur
jpsummet Amos, leni oratione et adulatione sua-
dens el ut, relicta Bethel, franseat in Judam ;
Noli, ait, mihi hane facere injoriam, cum ego tibi
non sim injurius; noli invaders parochiam et
diceasim meam, ego non invado tuam; noli po-
pulum menm.a me avocare, 8go DO Avoeo tuum,
Ego pontilex et propheta sum in Israel et Bethel :
ta ex Theeua urbe Jude oriundus Judsus es; va-
de erzo ad tuos Thecuitas, age prophetam in
Juda; nil tibi com meis Bethelitis, Hoe est quod
sequitur :

Qui vimes (id est o videns, o propheta Amos),
FUGE I TERRAM JuDA, — g. 4. Ego languam ami-
aus tibi amico snadeo fazam , quia in Bethel et
Israel, uipote urbe et regione -Llolq,L.m, e ipse
ceeterique ¢ lololatre 1ibi parant insidi

. mecemque machinentur. In Juda vero s

grig, ag in pretio et honore habeber
Eropheta Domini,

Contng 1 1Bt PAREN,—id est ibi exerce mu-
nns preedicandi , ex eoque alimoniam: et Iuerom
capta, uii ego capto in Belhel , ¢, d. Quiste ot
laute ibi vive ex tua pi . sine me pari-
ter in Bethel pacifice
sacerdotio , obly i 1
peo mibi bane offun tam pinguem e faued
etipias, Ita 8. Hieronymus, Remigins et Lyranus,
Addit Arias, g. d. Fuge: in terram Iuda, ut ibi
habeas pa i
olventuram. va

TES, QUIA SANGTIF
id st sanc luﬂfimu] REGIS J.SI ET nnm

®gue g templum et basilics
eolit, quod est quasi domus sa
i s ad quod orationis |L eeml" i causa

tribunm. Bat

suig-idalis sil segregavil el san

igitur videat ipse et populus te eontra i
Tinsque dess valicinari, plane metuendum est ge
capial et occidat to. (mare consule libi, el migra
ex Bethel in dudam. lia Remigivs, Albertos et
Arihs. Nota : templa a regibus in palatio, vel
joxta palatium , aut alibi, pro toto regno regio
sumplu et magnificentia edificata, dicke sunt
basilice, ¢. d. Regales, scilicet domus et delubra ;
fagiils enim, Guecis est Tex. Ita. Cobsiantinus
Romm palatium suum Lateranum in templum
eonverlit, ndeque vocala est Dbasilica Lateranen-
&is et Constantiniana.

Secundo, Balhel erat sancinarinm regis , quia a
Ieroboam filio Nabat , primo: rege Israel , in Be-
thel ereeti sunt vituli aurei, eisqne tem_plum arec-
tum, 11 Reg. su,32. lta Lyranus et Arias.

aliter §. Hieronymus ; per regem enim acci-
pif deuns, pula Baal,; sive Jovem, qui est «rex

hominumque devmgue, » g. d. Bethel regl, id
est Baal, est sacra et dicata,ne erzo in illam
Denm Juda, utpote alienum ef conlrariom , eon-
cionando indueas,
1. ResrovoiTgue Anos, efe. : Nox susl PROPEETA-
— Seplnaginty : Non eram Prophsta, scilicet ex
arle, mﬂtmm et professione mea , g. 4. Officion:
meum non est prophetare, sed pascere armenta =
Dominus tamen ab iis me abripuil, ul bec vobis
prophetem el annuntiem, quo peracio , rursum.
rediturns sum ad mea armenla. Alii enim pro-
phete, sive prvd atores, a puero vel a Deo , vel
a parentibus vel ab aliis prophetis et pmd'ca-
toribus 1Es:iiu¢hanmr et docebantur prophetare,
id est preedicare, Amos vero a nullo fuerat insti-~
tutus, nullas ejnsmodi scholas frequentarat; sed
ab armentis subito raptus est a Deo, factusque
Prophela : ita S. Hieronymus, Albertus eb Arias.
Aliter 8. Gregorius, lib. I Moral. cap. xi, Re-
i el Qugo : putant enim eo tempore. quo
dixit hiee Amos, recessisse ab eo spiritum pro-
hetize, i vers dixerit Amos: « Non sum Frophe-
1a, » id est nune non habeo, now sentio: spirifnny
emim spiritus per intervella pro-~
vat, docebat, movebatgue ad pro-
non enim erat permanens et stabi-
ens et abicns, Verum de hoe non
nec enim Amasias postulabat ab
A oe, ne hoe instanti, sed ut deineeps nunquane
amplius prophetaret in Bethel contra vitulos am-
reos. Prior ergo sen genninus est, ¢ni adde
: o Non sum l’mph&{a, » g. d. Ex arte

sia, r[ul.} Yivo ex meis armentis. Ita
i, ahl,q d. Non sum l’rnpheta »

mt ad opus arm

b

ke, mw ul ATIAS,

Eemheuﬂ.zm y

fam; o« Sensus hojus et seqnentis yerss hio est;

es, sacrifienle; quod me vatem dixisti, &t mun

fangi putas, ex quo idbnea merces mihiredeat {vers. 13 ;

neque enim ex ordine prophetamum ege. sum, prophe-

tarnm in scholi publici cansa docens

et habens unde bene vivam; sed opilio ¢go sam in re

tenni natns, qui na eogitavi quidem @8 prophetico mn-

nere inter vos colendn, dones ad id obeundum vis divina
t.n Propulsat igituratgue dissolvit fal T 8

et nefandam sacrificali Bethelensis criminationem coiese

se mercedis. cansa munng propheticam (Israsliticcrang

more prophetaruna, vide Osee 1, 1.}
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bubuleus; nnde Bumlica vocan{ur carmina ruralia
Pastorum apud V . Hoe enim proprie si-
gnificat hebrenm P fw E=-, a radiee 3 bacar,
id est hos, q. d. m m custos. Secundo, Seplua-
ginta vertunt caprariys, sive pastor
caprarum ; nynms, opifie , id est pastor
ovium , ul Ve abicas, qui ad(l‘[ et agricola.
Nam mox ait Amos : a Bt tulit me Dominus cum
sequerer gregem, » hebraiee 1811 fatson, id est
oves, vel capras. Grex enim proprie est oviu m,
caprarum, poreorum, m {
malium, lta 8. Cyril
ait, fuil opilio,
ednoatus. » Et N

yrosiile carpe
bat, cum Propt 2 t munus? »
Hine patet Amos et bub i ef capri-
rium, et gpﬂ-g nem. Nee solent enim
bobus et vac erl eapre el oves, cum
lisque ire ad campos pabulatum. Unde Ovidius,
IY Metamorph. :

Mille greges illie, totidemaque armenta per herbas
Pascebant.

Et Virgilios, 111 Geory. :

Hime satis armentis; superat pars altera cars,
Lanizeros agitare greges hirlasque capellas.

Porro officio Amos apte respondet ejus nomen :
radix enim ppY amas, s‘gnlf‘mat aRerare
Amos, ait 5. Hieronymus

idem est quod omustus,

ranrs et exonerans, se 11 et J.m ut armenta.

Moraliter,
stulta r.'un:]i,uw i
el poter tti;,m,en pe
potentes mund
viles Apostolos, p\r lluc--. fid
git orbem, It
litatem et ve se esse prophe-
fam, dicens semeram esse vocem : a Ego, ing
¥ox elamantis in deserlo : Par i
Matth. mi, 3. Quocirca a Christc
plusquam Propheta, lucerna ardens et lucens,
hominibus major, par angelis,.imo angelus
Matth. x1,9, 10, 11.

Pulehre 8. Angnstinus , serm. 59 De Verbi
mind : « Veni, ait, tu pauper ; nihil habes, nihil
nosti ? sequere me, tam largo fonti v ane ad-
movendum esl. » Ei §. Hieronymus : Quia, ait,
Amos humiliavit se dicens : Non sum propheta ,
sed armentarius, hine meruit illico spiritn pro-
pheueo donari contra \panm Amasiam , cui dura
€X Deo supplicia libere intentavil. Hic verum est
istud Psalm. ymt, 3: « Ex ore infantinm et lac-
tentium ( rosticorum et rudiom instar infantium)
perfecisti laudem propler inimicos

as inimicum et ultorem. »

VELLICANS s7cOMOROS. — Sic et Theodotion et

Septluaginta, Id tripliciter accipi potest, Primo,

g. d. « Vellicans, » id est vellendo evellens ef dae
cerpens folla sycomororum,, easque defrondans,
ut earum fmnr]z‘)us Pascam mea pecora. ua
Remigius, Albertus et Hugo. Tria | inquit Servigs
in | Eneid., sunt frondatorum genera: o Frondas
tor, qui arbores amputat, et qui e frondibng
manipulos facit hiemis tempore, animalibus g3
pastum ndos; et r[u'w manibus vloium folia.

verlum A=
= (w 151 Luhs per

ac amara admodumspag
L) l.t sole penetrentur,

teste Theophrasto,
c:p. CELIV; aliogui
t 8. Hieronymus, id-
vescantur tum boves mei, in-
quit Vatablus , tum ego ipse, ¢. d. Ego non pro-
pheto spe panis et lucri, ut tu facis , o Amasia,
sed sycomoris agresiibus conlentus victito. Haeg
ad viclum sufficiunt; quocirca mensis ef

is alienis non inhio, ut fu.

SycoMoR0s. — Syeomorus, vel inverse TOTOSONS,
aut fen 8yt a, dicta est a o, id est
et id est m eo quod arbor hae
ficui similis si ﬂmlu ,moro vero foliis; anta pze
per e megy, id estfatuns, g. d. fieus fatua, quod
insipidi ef fatu it. A Plinio lib. XIlI; vy
vocatur lh ryplia, » quod in Egyplo sola
reperiatur .[ 1it ipse, sed fallitor. Nam, ut alia
taceam, frequens ec arbor in Jodea, ut na-
I is : crebra enimhujus mefs
comornm ex Galsnoy
0, Plinio, ita des
pib, LEXIX ;o Estas
litudine , largo suedo,

matorescant ef d
Athenwo et Dioscor

bor ;sm;h.-simu fieus
foliis moro quam proximis, Fruelus ex argues
mento gusius ignavi cognomines, ternos , aud
quaternos anno fundit, eosque non ramis uf fics,
sed candi gerit, similes caprificis, duleios
resque grossulis, hoe est primitivis in fico po=
mis, sine granis interioribus, Nee maturescunt
aliter quam sc Ird:-.lo ferreis unguibus, magno
proventu corum in Caria et Rbodo, locisque
prorsus param {ritici feracibus, populis in ano=
ne carilale pro pane frumentoque satisfadiunk

Tam reslibilis pomi ejus ubertas el copid ests

Pomum venlri quidem amicum, sed minimas
preebet alimoniam. !n]z.mcpvuca!ur D‘)’b‘m
in plorali sekamim : inde Septuaginta ea Theado-
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tion vertunt owduwes ; et Latin sycaminus. Porro
S. Hieronymus censet per sekem hoe loco Amos
non significare sycomorum , sed mora qus in
rubis erescunt: « Nobis, ait’ (quia solitsdo in
qua morabatur Amos, 'l'hecue nollam hujus-
modi glgmt arborem), magis wdm.r ruho’ di-
cere, qui afferunt mora, ac pastorum famem of
penuriam consolantur. » Verum omnes alii, quin
ef ipse S. Hieronymus alibi passim , hebreum
m:—mverutmﬁrum vel sycomorim, \xd stur ergo
quoi Thecue f.mpun, Amos abundarit sycomo-
vis, sed iis vel excisis , vel arefactis earnarit fom-

‘pore §. Bieronymi, Sic regionum natura et ferg-

citas variis temporum mutationibus, aut calture
defectu perit et immulatur. Olim Libanus cedris
abundabat, nunedis pene caret. 0lim Judsa erat
terra lacte et welle nn-mn: nune lapidosa est et
aierllm Asia min nor ninn p.n"’d

nlta squalet; quin

imnw st ¢ ﬂuo"u“l que pedem ia-

fert Turca, eode \!r’n]
ejus [_wan nidem

agricolis ob

mihi Romae deser
Sergius Risius, Ar
Littus testis:

maana est ot

i 3
1] *‘n.la habet [\'l]'i'a et ru..mr]n
m el pene expol

colorem vergendem : frucius f:‘rt
dem, sed admodum parvos, gui mes
ot magnitudine referont; verpunt
nem : dolees sunt, sed non a
antem hee hOr gemmays i@ in vi-
neis aut hortis inter cateras habeator, eo quod
ingrates et insnaves fenetus producens, inutiliter
i3 magnitudine ferram meliorum feracem oe-
cupet: gquare in plateis ut plurimuarm, vel ad viam
consistere solet, vulgo subjecta . ut quisque ex
ejus bus, utpole abjectis, et nullivs desoris,
saporis aut pretii colligat quantum libnerit. Hine
in proverbinm abiit, ut de arbore, ®que ac ho-
miine inutili, vel non in loeo, qui ei convenit,
commorante dicatur : « Est ul gemmayz in
horto; » rhamnus inter quercus; anser infer
olores. Hac de causa qui ejus fmcma colligunt,
tenues, egeni et viles habentur, Quoeirca panpor-
tatem suam, humilemgue conditionem ef slafum
sponie confitefur hie humilis, sanctus et a Deo
electus Propheta, dicendo se ex eorum numero
et ordine csse, qui sycomoros collizunt,
viclitant ; ut inde eluceal mira Dei oplimi ma-
ximi, qui ignobilia et infirma mundi elegit, ut con-
fundat gloriosa et fortia , bonilas et magnificen-
tia, e cum éx imo in summum evexit, ot ex
paslare ac bubuleo Prophefam illustrem effocit,

Ex dietis liquet primo , sycomorum aliam esse
arborem a caprifico : distinguunt enim eas Dios-
‘corides et Ruellius verbis jam citatis ; illa tamen

617
hnie est<imilis. U!lde'l'hr‘oph}'lacluscT,Euth_','m‘.l

Lug. cap. x1x, 1, pro sycomoro legunt caprifi-
cum. Secundo, syeomorum in penulhma seribi
fam per s micron, quam per o mega, ideoque san
habere in carmine communem, id est hrevem et
longam : brevem, quia morus arhor a Guneis
plerisque sonbl‘ur per o micron; longam, tum
r]ula tiges, id est fatuns, seribitur per o mega;iam
quia morus arbor grece scribitur quogque par o
mega inLexicis Hesyehii, Henriei Slephani, Joannis
Scﬁpul(‘ s gue ac a 8. Luca xix, 4; unde Poela :

Cornagua ef in durls hzrentia mora rabelis,

Et patet ex etymo; dicta est enim arbor morus
per antipheasin, quasi ll]]ﬂ]m"‘ id est
am, uf ait Z’]mlu= libh.

# a3
» I0Oress arborant
a fue*om nan si-
on nisi plane ex:
sed cim germing pit, in tanzulu
, b und noele peragat etiam
:,)Lo?lm um dictam volunt a
o quod si unum pomum ex ea

'Pas, illico alterum  sine mora prot

T
nee convenit gl :

Symbolice 5 Christi, ¢
gentibus et terrenis homini-
sycomorus enim respondet
arbori sei el"hl‘ boni et mali Adamo vetits ; Iyee
enim a mullis putatar fuisse oim, id est ficus,
Ita Theaphylactus ef Beda in Lue. cap. xix, 1.
Porro Amos et vitl saneti hane syeomorum, id

> trinam ve]‘t: Are, ul est
merte el meditatione scalpere, el profunds ex-
pendere, ruminars el penetrare debent; guo
magis i faciunt, eo magis éjus duh'm‘lu:m ot

ia penefrani et gustant ; prasertim

cum simul vellieant affines sycomoros, id est ex-
pendunt et minutim inspiciant eorpora mar
a tyrannis vellicala, id est scalpris, pec
cultris ineisa, lamam et lancinata. Hujus rei
eymhaolo Zachieus, cupiens videre Christum, as-
cendit in arborem sycomorum, Lus. cap. xix; 1,
uti ibidem notat Ambrosius.

10, NOX STILLARIS SUPER. DOMUM TDOLI, — g. d.
Ne, 0 Amos, prophetes amplius in et contra Be-
thel, quee olim fuit Befhel, id est domus bei,
nun¢ a regibos nosivis facta est Bethaven (ut tu,
0 Amos, eam nuncupas), id est domus idoli, puta
vitulorum aureorum. Nota : Vox stillare Prophe-
tis est frequens, ef melaphorice sjgnifieat effun-
dere sensim, sive verba, sive res, easque vel bo-
nas el beneficas, vel malas ef peenosas. Doctor
enim et concionator, quando enm radibus vel du-
ris agit, debel stillare, non profundere suum ser-
monewm. 8i enim profundat, perdet : si stillet; sen-
sim eos imbuet et emolliet. Verum est illud vulgi ¢

Slilla caval lapidem, non ¥i, sed sepa cadendo:
Sic home fif doctas, non v, sed sepe studcndo.
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1d sciehat Moses, qui docens rudes et duros He-

breos, Dewter.. eap.. x5x1,2 : n Concreseat, ait,

ut pluvin, doctring meay, flnat ut. ros

meum, quast imber super herbam, ef quas

I sug nina. » Id imitantur sapisntes lud
sensim lenteque doce

1m'|mnnha\n 5. Isidori
. qui f[‘mnt ln mpOre

.{m jugiter
juxta |II d

Uzor ToA
. 0 Ama-

17. Pnopren noc meg piar Dominus @
IR CIVITATE PORNICARITUR, — ¢ &, (uia

sia, obv queastum et lucra toa populum ag fornis
cationem spwnunh-m, id esbad l(lalolatrmm, ime
pellis, mihique eam impugnanti resistis, idcisog
congrne et jnste punieris hac ignominie e g
guations, ut. videas, licet. fremens et wenduns,
uxoreny toam i eivitate: ter relicts forniean of
adulterari, vel cam. amasiis su
vel cum h i s, & quibug
capta urbe violabitur. Ita $. Hieronymus, Theg-
L Hirronymus
> id est sustiyelae

n, de qua 8. Hig-
erdibilisque

vl mensu-
[uniculus, in
dilariam, sive

s divisione

: & Fungs ezcides
mOTe 510, Posles

o est: o To in terra polluta fido-

»puta in Assy=

) morieris. » fhemlt,

ely » quem. i

» et in idololatriam scelerague ad.;:gis,

s migrabit de terra sua v in ASSFriaD.
18, Cyrillus, Theodoretas, Remls
gius, Pepertus, Yayxo, Hugo et alils
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CAPT'T OCTAVUM.
SYNOPSIS CAPITIS.

Vaidet Amos uncinum pomarim, ut significet quod, sicut uneing poma en avbore carpwntur, ita Tsraclitas ab
Assyriis fore carpendss , of abducendos in Assyriam. Causam dat, vers. &, quod pauperes opprossering,
eisque nimis ciire ¢f frandulenter frumento veididerin, utentes m ris dolesis. Thda, v 9.t atrom
egriim fore exeidium preedieit, ub sol obtenshreseat, omnesyue’ sucenwm =t ealvitium sibi inducant. Demicue,
vers. 11, foonem exteemain fum corporalem, tum spivitalem eis dntentat (1)

§. Huce ostendit mibi Dominus Deus: et ecce uncings pomorum. 2. Bt dixit : Quid tu vides,
Amas ? EL dixi : Uncioum pomorum, Et dixit Dominus ad me : Venit finis super populum
meum frael : non adjiciam ultra ut pertranseam eum, 3, Bt stridebunt cardines lempli in
die illa, i Dominus Deus : mulli morientur, in omni loco projicietur silentium. 4. Au-
dite is pauperem, et deficere facilis egenos terrm, 5. dicentes : Quando
tei 1 ':, et venundabimus merces; et zabbatum, et aperiemus frumentum : ul im-
Iingamus mensuram, el augeamus siclum, et supponamus stateras dolosas, 6. ut possidea-
mis in aigzento egenos el pauperes pm m]ceamentis et r[uicquk]ias frumenti \'cndamus?

, el luc_]m omnis habitator ejus : et
ascenuutqu uet quasi rivas Agypti? 9. B eritin
dieilla, dieit Dominus Deus : oc m' tsol in rrvri(]ie, ef tenebreseere faciam terrram in die
Tuminis : 10. et convertam festivitates vestras in luctum, et omnia ¢ vestra in plane-
tum : et inducar ine dorsum vesirum saceum , et super omne caput ealvitinm ; et
ponam eam quasi loetum unigeniti, et novissima ejus quasi diem amatum. 44, Ecce dies
venunt, dicit ominus : et mitlam famem in terram : non famem panis, veque silim aque,
sed audiendi verbum Domini 12. Et commovebuntur a mari veque ad mare, et ab aqui-
lone usque ad orientem : eireuibunt querentes verbum Domini, et non invenient. 43, In
die illa deficient virgines pulehrm , et adolescentes in sili. 14. Qui jurant in delicto Sama-

uus Dan, et vivit via Bersabee : et cadert, et non resnrgentultra,
U*I’L\th wiai Domixes, — ¢. d. Post ot

Deus hane quogue uncini po-
tof comminationibus quasi

[)L.l:\' quos oi)-
duratos D.,:ls mersit in mari Rubro, git Psaltes
Psalm. xvil, 453 « Fulgura mulliplicavit, ef con-
turbavit eos. »

Ecce uNCiNUs PoNORUN , — Habraice {op 259

slub Eaifs, quod Chaldmeus, Rabbini, Pagninus
at Tl"ul ina verbunt, canisirum, vel corliem msiatis,
hoo est frucfunwm @stivorum, qui seilicet in sestate
matarantur e matur, eollignntur, Syrus, eoce
signum, finis; legit enim yp Rets, id est finds;
Arabicus verlit, vasa venationis, et mox sagitlum
venationis, vel capture,

Melivs Noster verlit, « uncinum pomoram. »
Primo, quins agitur hie de instrumento quo poma
attrahunfor et capiuntur: hoe autem est uneinus,
Iy nak on corbis : per uncinum enim significantur

du‘mr. 11, 12 ; quarto, .I|1w:nluus. gasm‘. ot armap Assyriorum. Secundo? quia he-

{ impietas, 13; inig, docetur ad o ¢ .
Quos pertineat 1._5._ pmpne;lia. d s breum elub significat instrumentum venatorinm

ioram farmuum x5
nm, § ; secenda,
jam et 1ri

p!ieua: etiam ac 8o




